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ECONOMIC TABLETS FROM THE TEMPLE OF MAMU
AT BALAWAT

By BARBARA PARKER

DURING the spring of 1957, the British School of Archaeology in Iraq carried
out a second short season of excavations at Balawat, ancient Imgur-Bel.
The excavation of the temple of the god Mamu was continued and to the east
of the cella two small rooms were uncovered.! In one of these was found a
collection of forty tablets, in varying state of preservation. Of this collection
I publish twenty-nine, the others being too badly preserved to give a useful
text.

Evidence of Date. 'The majority of the tablets were written between 697 and
671 B.C., during the reigns of Sennacherib and Esarhaddon. There are three
isolated documents of earlier date: BT.101, 710 B.C.; BT.106, 734 B.C.; BT.131,
719 B.C. There is one isolated tablet of much later date, belonging to the
reign of Sin-Sar-iskun, BT.105. It is noticeable that these tablets do not contain
any of the names familiar from the transactions of the main group of documents.

Nature of the Transactions and Personalities Featuring in them. As we have often
noticed at Nimrud, the collection of tablets gives the impression of an odd
basketful left behind after the majority had been catried away to be disposed
of in some manner, perhaps on to an adjacent dump, for tablets are sometimes
found in building rubbish; e.g. the collection of Nimrud letters was found
in earth and broken mudbrick used to level up a room, and some of the
tablets from the Governot’s palace were found in a secondary mud wall. It
has been suggested to me that unwanted tablets might have been levigated
in water for re-use of the tablet clay. If, however, tablet clay was easily
obtained from river and stream beds, then this would not appear to be worth-
while.

The tablets are all of an economic and legal nature and were presumably
the private collection of members of the temple personnel. The principal
characters are Summa-ilu, a scribe fangs, who featutes in nine of these docu-
ments, between 697 and 671 B.c. and Mamu-igbi, who was active between
692 and 685 B.c. In 687 and 686 B.c. he appears as a witness at Nineveh in
two documents, .4ARU.135 and 397, both connected with land leased and
bought by Ribate, who also appears as a witness in three Balawat texts, BT 100,
123, 125, and who, in BT.125, is described as a Ninevite. There is no informa-

! M. E. L. Mallowan, Twenty-five years of Mesopotamian Discovery, p. 79.
(521) G

https://doi.org/10.2307/4199734 Published online by Cambridge University Press


https://doi.org/10.2307/4199734

87 BARBARA PARKER

tion, unfortunately, about the status of Mamu-igbi. He also appears to lease
land near Nineveh,2for it is said to be bounded by a wall to or towards Nineveh.
Since Balawat is about fifteen miles from Nineveh, this description could not
apply to land in Balawat. However, this is no reason why he should not be
from Balawat in origin, as his name suggests. Another person who frequently
appears is Naranu, who acts as a witness in eight contracts between 694 and
671 B.c. He also is called a Ninevite in BT.125, but must have been a resident
or a frequent visitor to Imgur-Bel. An interesting figure is Mannu-ki-Arbela
who is described as a scribe, A4.BA, in BT 117, where he takes over an offering
or a tax debt from Mamu-igbi. In this contract he has an important guarantor,
the royal secretary, A4.B.4 ekalli, whose driver acts as a witness. In the previous
year, Mannu-ki-Arbela, who is presumably the same man, although this is not
certain, is involved in a case concerning a slave woman of the queen, and has
to be bailed out by Mamu-igbi, BT.140. He is said to have stolen the slave.
It is clear from other late Assyrian texts, ARU.657, 658, that theft was not
always punished by death, as laid down by the Code of Hammurabi and the
Laws of Esnunna. ‘The theft must be made good and a penalty paid, for which
poor men wete sold into slavery. This accords with the treatment of Mannu-
ki-Arbela, who is freed upon payment by Mamu-iqbi of a half talent of copper.

Description of the Documents; Loans. The tablets include a number of docu-
ments which may be called loans, BT.100, 101, 103, 108, 113, 114, 127, 138.
These conceal in a simple formula various financial transactions which it is
rarely possible to identify. BT.138, for example, is clearly a debit note on an
outstanding bill. All these transactions concern silver, or the debt is stated
in terms of silver. Sometimes the standard of silver is specified, ¢.g. the royal
standard, BT.114, 127, or the standard of the I§tar temple at Arbela, BT.113,
ot the famqars standard of the same temple, BT.101. There are two difficult
texts, BT.116, 117, concerning the transfer of tax or offering obligations3, in
the form of first quality barley, to other persons. The texts suggest that
these are to be paid in Arbela. There may be some special circumstance in
this case, as Balawat cannot have been in the administrative area of Arbela,
for it is about fifty miles away across the greater Zab, whereas Calah and
Nineveh are twelve and fifteen miles respectively.

Debts with Security. A number of loans or debt documents involve the
lodging of the debtor’s son with the creditor until the debt is paid. Most of
these are no doubt cases whete the creditor has distrained a member of the
debtor’s family for non payment of the debt, because only in BT.139 does the
debtor apparently benefit from the value of the boy’s labour and then only to
the extent of the interest. In three of these documents, BT .102, 128 and 139,
there is a curious condition about the cost of certain provisions, water, bread

2 BT. 136
% From the well-known Balawat characters Mamu-igbi and Summa-ilu.
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or batley, oil and sometimes meat. It appears from BT.139 that the cost of
this is half a shekel. Water is never counted in labourers’ rations, so the
provisions may be required for some cetemony.

Debts. BT.124 is a debt of silver, called A&isirtn, against the bé/ pibati of
Arzuhina and another, on the part of the Crown Prince? and Mamu-iqbi. As
the personal name of the bé/ pihati is not given, it may be that the debt was
against the administration, but the governor’s association with an individual
seems against this interpretation.

Contracts for Reapers. BT.104 is a contract, using the loan formula, for the
provision of reapers for the harvest. There is the usual penalty for non
appearance at the date required. This document is unusual in that no advance
payment is made and A. is said to lend the reapers to B.

Leases or Mortgages. BT.107, 112 and 136 are leases or mortgages of agri-
cultural land and in one case, BT.136, an irrigation ditch or small canal. A
sale formula is used and a fixed sum paid. Similar texts, ARU. pp. 454-5,
have been described as mortgages, and, as the sum specified seems too large
for yeatly rent, this may be true.

Conrt Cases.  Therte are two of this type of document. InBT.118 Summu-ilu
the sartinu gives judgement against an individual who is ordered to produce
a camel by a certain date. Perhaps this is a case of dispute over the ownership
of the animal or an attempted theft. BT.131 is less well preserved, but
concetns the delivery of a flock of three hundred sheep, perhaps also a case of
theft, but the facts are not clear.

Penajties. BT.115 is an interesting case in which three mana of silvet, royal
standard, has to be paid as a fine due to the temple of Mamu, either as penalty
ot possibly on account of a theft. Most sale contracts include various penalties
for contesting the contract, which often take the form of payments of gold to
specified temples, ¢.g. BT.126. BT.119 is about the payment of damages,
hibiltn, in which Summa-ilu, $zg# of Imgur-Bel, is involved, but the facts of
the case are uncertain owing to the damaged condition of the tablet.

Sales. 'There is one contract for the sale of a female slave, BT.125, and
another sale contract, BT.106, concerns agricultural land.

Settlements. BT.105 and 109 are debt settlements.

We have no knowledge of the history of Imgur-Bel after its brief period of
royal favour under its founder ASSurnasirpal II and his son, Shalmaneser III.
It took part in the revolt of AsSur-danin-apli at the end of the reign of
Shalmaneser III,* but thereafter the records are silent. Although it is not
mentioned in historical inscriptions, letters or economic tablets from Nineveh

‘LLAR. I, § 715.
{521) G2
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or Nimrud, it is clear from the Balawat tablets that small town life went on®
nevertheless in the seventh century, and that the shrine of Mamu continued
in use (see BT.115, theft of gold from Mamu). In fact this shrine was not
finally destroyed until the end of Assyria, ¢. 612 B.C., and we found the temple
doors set up by A$Surnasirpal still in position. They wete adorned with
bronze bands decorated with repoussé figures like the famous gate bands of
Shalmaneser III, although badly disfigured by the final conflagration. The
gate, which was open, had dropped and could not have been moved for years.
A small collection of tablets of post-canonical date, which will be published
later, were found in 1956 thrown out into the street. They are a quite distinct
group from the present collection and they contain no internal evidence to
indicate whether they also were originally preserved in the temple.

Catalogue

BT.100. Tablet with broken envelope, tablet 2:4 X 3-8 cms., envelope 3:2 X 4*3 cms.
Seal impression. Plate XIX.

Tablet: (1) 43 MA.NA URUDU.MES SAG.DU (2) fz wTi-ku-s4 (3) ina 1G1 mDa-di-i (4) ina pu-u-hi
it-1i-§1 (5) a-na § MANA-S4-nu GAL-# (6) ™APIN UD 15 KAM (7) lim-mu mGi-i-Ju (8) mdMa-ma-iq-bi
(9) bél qutate fa URUDU.MES (10) IGI MBj-s#-nu (11) 161 ®Na-ra-nu (12) 161 “Hy-da-a-a (13) 161
nEs-by (14) 1GI ®Bab-ilj-a (15)= PAP.AS (16) 1GI ®Ri-ba-a-t¢

Envelope: (1) [kanluk mDa-di-i (2) [43] MA.NA URUDU.MES
SAG.DU (3) [mD)a-di- issu 1G1 mTi-{ku-s4] (4) . . . . du? $a m4.5in
« oo+ (5) ina pu-u-pi it-[#-5i] (6) {a-nal § MANA-Sh-n% i-rab-[bi] (7) ™
APIN UD 15 KAMS® (8) [Jim]-mn mGi-i-lu (9) mdMa-ma-ig-bi (10) bél
gatate iz URUDU.MES (11) [1GI] mNg-ra-nu (12) [1G1 ®Bi-)st-nu (13)
(161 mHy-da)-a-a (14) [1G]1 mEys-bu (15) [1GI ®Ri-ba)-a-te

¢ 33 mana of coppet, the capital sum belonging to Tikusu, at the disposal of Dadi, (which)
he has taken in exchange (or on an exchange basis). It shall increase § mana. Mamu-igbi
is guarantor for the copper.” Dated 15th ArahSamna, limmu Gahilu (689 B.c.). Witnesses:
Bisunu, Naranu, Esbu, Babilia, Ribate.

Notes

(2) The name Tikusu occurs in ND. 2684, Irag XXIII, Pt. 1, p. 43, and several times in
these tablets.

(5) Tt is not clear whether the interest is } mana for the whole sum, Ze. just under 1 shekel
in the mana ot § mana in each mana. The former is rather low and the latter rate very high,
One third is demanded in ARU.293 and 281.

(7) I am assuming that Gi-i-/# is a writing of the name Gahilu, for there is no record of
another Zmmy of this name.

BT.101. Tablet with much broken envelope, tablet 2-3 X 3-5 cms., envelope 3-2 X
4+0 cms. Seal impression unrecognisable. Plate XIX.

Tablet: (1) 4 ? MA.NA KU.BABBAR $a Slam-[qar] (2) Sa ¢IStar iz RUTATTAB.DINGIR (3) "Sa-ma-a
TA IGI (4) ™GI3.GIG.EN ina pu-w-hi i-#1-¥ (5) a-di 10 #y-me KU.BABBAR SUM-an (6) Sim-ma la SUM-ni

5 It had a rab aldii, BT. 107, 2 in 671 ot 666 B.C. 8 The copy should read 13.
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a-na (7) } GiN-$4 GavL~u (8) ™ziz UD 15 KAM (9) Jim-mu m-4-UTU.EN.PAP (10) IGI MPIN-£{7-DINGIR
(11) 161 mQi-bit-d34R (12) [1G1] MEN.DAN-a# (13) [1G6t ™| Man-nu-ki dxv

% mana of silver of the merchant of Ishtar of Arbela, Sama from Sil-Bel has taken it on
exchange. Up to ten days he shall repay (give) the silver. If it is not repaid (in this time)
it shall increase } shekel” Dated 15th Sabatu, limmu Sama3-bel-usur (710 B.C.). Witnesses:
Eres-ili, Qibit-As%ur (goldsmith), Bel-dan (a captain), Mannu-ki-Ishtar (an official of the
private rooms of the palace).

Notes
The fragmentary envelope provides the restoration fot fam-qar in line 1 and an additional
witness mpAP . . .., whose title is not clear. It also gives the titles of the other witnesses:

Qibit-Istar L9stMUG KU.GUSKIN; Bel-dan rab-kisir; Mannu-ki-I§tar sz uGgu Bit-a-ni.

(7) For this way of expressing the interest, see ARU, 260, 264, 270 and 301. Kohler takes
it as meaning } shekel in the shekel, i.e. 509, ¢f. bid. p. 460.

BT.102. Tablet and fragment of envelope with three impressions of oval seal. Tablet
2:5 X 4 cms. Plate XX.

(1) 3 MA.NA 2 GIN KU.BABBAR (2) $2 mdMa-mi-ig-bi (3) ina 1G1 ©Aur-MAS (4) [ina] pu-pi it-2i-5i

(5) mMar-di-i DuMU-4 (6) a-na Sd-par-ti $d-kin (7) [ina) AMES ina YMES ina SE...(8) ......
(9) mMa-ms-ig-bi (10) KU.BABBAR 7-fa-qal (11) "'DU? /im-mu MEN.IGLLAL (12) 1GI ™Man-ny-li-
sa-mefime (13) 161 ™[-na-si-a (14) 161 ™4PpA . ... a (15) 1GI ™Ba-la-si-i
“} mana 2 shekels of silver belonging to Mamu-iqbi at the disposal of A$Sut-afatidu?®.
Mazdi, his son, is lodged (with the creditor); for water, oil, grainand . . . .. Mamu-igbi shall
pay.” Dated Tesrit, limmu Bel-emuranni (691 or 686 B.C.).
Notes

(7-8) For similar conditions about provisions see also BT. 128, 139 and ARU, 127. BT. 128
has meat and bread in place of batley. The inclusion of water is very unusual. The normal
rations are batley, oil and cloth, e.g. Laws of Eénunna 9, A. Goetze, AASOR XXXI, p. 41.
The mention of water suggests some ceremony in connection with the conclusion of the
contract. See D. J. Wiseman, Vassal Treaties of Esarbaddon, Iraqg XX, Pt. 1, pp. 40—41, iii,
154~156 for mention of water and oil used in ceremonies petformed at the conclusion of
treaty contracts.

(12) For this name ¢f. BT. 107, 10.

BT.103. Tablet and fragment of envelope. Tablet 2:8 X 4 cms. Plate XX.

(1) 3 MA.NA KU.BABBAR SAG.DU (2) §[a mSum]-ma-DINGIR (3) ina 1G1 ™.A-mdt-4-UTU.PAP (4) ina
pu-u-bi it-ti-3i (5) 1 GIN ina 1 MA.NA $g 1T1-3% (6) i-rab-bi (7) mztz up 5 KAM (8) lim-mu mdpA-
ar-pap (9) 1GI m-d-MAYMAS.MU.GIS (10) IGI ®Mau-ta-kil-Afiur (11) 1GI MEN.ZU (12) IGI ®XX-4-@
(13) 161 mERI-4-4-/a-f¢ (14) 1GI mMan-nu-ki-NINA. KL.

¢ 3 mana of silver, the capital sum, belonging to Summa-ilu, at the disposal of Amat-
dSamag-usur (which) he has taken on exchange. It shall increase 1 shekel in the mana pet
month.” Dated sth Sabatu, limmu Nabu-§ar-usur (682 B.c.). Witnesses: Nergal-Sum-ligir,
Mutakil-Agur, Bel-li'u, Manai? Arad-Alate, and Mannu-ki-Ninua,

BT.104. Tablet, 3-2 X 4-5 cms. Plate XX.
(1) 12? ZE.KIN.KUy &2 mAxV.I (2) ina 161 =Mil-ku-par (3) ina 1G1 mNa-bi-ia-a (4) ina #y-me

oo -ri ASA (5) i-la-ku-nu e-si-du (6) Sum-ma la e-si-du (7) 2 BAN fa WSE.XIN.KUg (8) i-du-nu (9)

7 This should read XXX.
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IMBARAG UD § KAM (10) Jlim-mu m-d.pA-far,-PAP 10A.BA KUR (11) IGI mMan-nu-ki-4xv (12) 161
msygUs.E.KUR (13) IGI ®DU-72 (14) IGI ®ERIAXV (15) IGI ™-d-PA,LAL-2-77

‘12 reapers belonging to (ot for) Istar-na’id, at the disposal of Milku-usur and Nabia.
On the day of . . . . the field, they shall go and reap. If they do not reap they shall pay z sufx
for each reaper” Dated sth Nisan, limmu Nabu-3ar-usur, the palace scribe. Witnesses:
Mannu-ki-T§tar, 18di-E.kur, Tbnia, Arad-I$tar, Nabu-taqqinani.

This document appears to be a contract to provide reapers by Milku-usur and Nabia,
although no advance in money or grain is being given. The 12? reapers mentioned as
fa T§tar-na’id are probably those the conttactors agree to provide. There is the usual penalty
for not performing the contract. ‘This is probably 2 s#f# petr reaper, the daily wage for a
reaper fixed by article 7 of the Laws of E$nunna.

Notes

(8) Nabu-$ar-usur, the a.BA ekallj, belongs to the post-canonical period and the reign of
Sin-gar-iskun, M. Falkner, AfO XVII, p. 114. Another lmmn of this name appears in these
texts, Nabu-§ar-usur, the governot of Marqasi, whose date is 682 B.c. The preceding tablet,
BT. 103, has been placed in this year because Summa-ilu was active during the earlier period.

BT. 105. Tablet and fragmentary envelope, tablet 3 X 5 cms. Plate XIX.

(1) [NALKIST]B mSg-la-xv-man-nu (2) . .. [ER1-3 ina 1G|1 ™Sam-si-ia-da-a (3) . ... } MA.NA

.. GIN KU.BABBAR (4) ®S#m-ma-DINGIR a-na WSa-la-xv-man-nu (5) it-ti-din mSam-si-ia-da-a
(6) issu 1G1-54 #-s5i-1i-3d (7) man-nn Sa GIL-s-1i (8) § MA.NA KU.BABBAR SUM-a# (9) '"INE UD 1 Jint-me
MXXX.PAP.SU (10) IGI ™d-PA-#-2 DUMU.SIG (11) IGI mDU-/z IGI ™]a-y-da (12) 1G1 mDi-nu-a-nu

¢ The seal of Sa-la-Istar-man-nu, his slave at the disposal of Samsi-iada. . . } mana . . shekels
of silver Summa-ilu has paid to Sa-la-I§tar-man-nu. Samsi-iada has deducted it (from his
total debt). Whoever contests (this receipt) shall pay 5 mana of silver.” Dated 1st Ab, limmu
Sennacherib (687 B.c.). Witnesses: Nabua, a messenger or servant, Ibniia, Iauda, Dinu-Anu?

Sa-la-I§tar-man-nu, “ Who can exist without Istar , is owed the price of a slave by Samsi-
iada. Summa-ilu pays this debt (or part of it) and Samsi-iada deducts it from his total debt
(presumably to Sa-la-I§tar-man-nu).

Notes

(2) BERI-#4 is restored from the envelope.
(12) Might this name be Dins-Anu?, cf. Diny-Marduk, A. 'T. Clay, Kassite Personal Names,
p- 69.

BT.106. Tablet, 5-5 X 4 cms., three nail marks. Plate XX.

(1) su-pur ©Ka-su-di EN ASA (2) £ 5 BAN A.5A ina URU KARMES ? (3) SUHUR #a-ap-/i (4) Sa Sap-li-i
a-di? . . (5) ri-6§ qa-bu-ra-ni (6) #-pis-ma mNa-gi-i (7) ina §A 13 MA.NA URUDU.MES (8) Zss# 1GI1 mKg-
{4-di DUMU MDINGIR.SU (9) 7l-gi kas-pu ga-mur (10) ta-din A3A Ra-rib lag-gi (11) [tu-a]-ru KA.KA
(2) ....... i-pa-ri . ... (13—14) destroyed (x5) [di-ni-i4] KA. KA-S4 ul [i-gi (16) 161 mUr-ni-i
WGAL Se-lap-pa-a-a (17) IGI PSUHUS.PAP.MES *USANGA $# 1GI IM (18) 161 ™Ha-pa-a 10Se-lap-pa-a-a
(19) 1GI MPAP.TA-2 . . . LUSANGA (20) [IGI|[mPAP.GIS m? . . . . F-1GI-#-5i (21) 1GI mGab-bi-i (22) 1G1
mBar-gi-i (23) ™MGAN UD . .. [im-m# EN.DAN-an (24) L05d-kin vRoKal-hi (25) 161 m, ... .. -ba
LA.BA (26) u-me-i4 il-kn-$4 (27) mKa-$u-du i-da-an

¢ The nail-mark of KaSudi, owner of the field. A plot of 5 sut# of field in the town of
KAR.MES (or Karmes) bounded by the lower stream, as far as the head of the gtaves?, Nazi
has concluded a sales agreement and, for 13 mana of copper, has taken possession of it from
Kasudi, son of Ilu-eriba, The silver ! has been paid in full, the field is bought and taken
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into possession. There shall be no litigation or complaints . . ... .. if he (the seller) claims
in court he shall not be able to take it.” Witnesses: Ur-ni, a captain of the Selapai tribe,
Iidi-ahbe, a priest of Adad?, Hahai, a Selappai tribesman, Ahu-itti, a priest, Ahu-lisir and
...., Gabbi, Barzi and a scribe whose name is broken. Dated Kislimu, limmu Bel-dan,
fakin of Calah (734 B.c.). Ka3udi (the seller) is responsible for paying the i/ks-duty when it

falls due. .
Noze

(2) The town or village might be called ¢ The Depots > (&arum pl.) or Karmei < 'The Ruined
Village .

BT. 107. Tablet, 8:5 X 45 cms. Plate XXI.

() kunuk .. ... ... EN (2) WGAL URU.MES §2 VRv]m-ghr-4-Bél (3) EN A.5A sUM-#i (4) £
1 ANSE A.SA /#a VRVEN . . . . . $47? (5) SUBHUR MLAH.SIG; SUHUR KASKAL (6) SUHUR ma-"a-#; #-pii-ma
(7) ™Shm-ma-DINGIR 0. . . . . .. (€ [GAlL URU.MES (9) £ A.8A ina Bb-bi (10) 14
ANSE SE.PAD A#-#um® (12) 10 MU.AN.NA.MES (13) e-da-ny Sd-kin (14) 3E.PAD ina mub-bi [3E] (15)
ta-ra-me i-Sak-[fkan] (16) A.5A~5% #-Se-sa (17) 11 ™Man ... ...... ny (18) 161 m-d-ME.ME.MU.[GI5]
(19) 161 “Man-nu-li-sa . . .. (20) 1GI ®]-ng-2-a (21) 1GI mNa-rg-a-#4 (22) IGI MUGUR.AD.PAP

wsUL.[DUg] (23) 1GI mPAP-la-mas-$i (24) 1GI ®Di-na-a-nu (25) IGI MURVTATTAB. DINGIR-4-@ (26)
IGI MDINGIR-da-/a-a (27) IGI MDU.PAP (28) IGI™.A-mar-DINGIR-$% (29) ™ziz UD 15 KAM (30)
lim-mu mQa-na-ny

‘The seal of .. ... Bel, the rab-alini of Imgur-Bél (Balawat), the owner of the field sold.
A plot of one homer of land in the (area) of the town (or village) of Bel . . . . §2?, bounded
by (the land of) Nur-damiq, bounded by the road, bounded by the .. ... , Summa-ilu the
. .. has made a sales agreement with ... .. Bel, the rab-alini, (and has acquired) the plot
of land for 15 homers of grain. In return for the grain (Summa-ilu will have the field) for
tenr years. When the agreed time has elapsed the grain (loan) shall be set against the produce?
(of the land) and his field shall be released.” Witnesses: Man . . . . nu, Gula-Sum-ligir, Mannu-

li-sa . .., Inai, Naranu, Nergal-ab-usur, a porter, Ahu-lamas§i, Dinanu, Arba-ilaia, Ilu-dala,
Kin-ahu, Amar-ilifu. Dated 15th Sabatu, limmu Qananu (671 B.C.).
' Nozes

(6) This word also occurs in ND. 2782, 8, rab ma’asi, Iraqg XXII1I, Pt. 1, p. 51.

(13-14) For this phrase see ARU nos. 134, 135, 140. farame from ramd, ‘ to throw’,
H. Lewy in JNES XI (1952), p. 275, suggests a translation * piled up .

(18) For the name Mannu-lifame see BT. 102.

(30) There is no known /immn of this name. It most neatly resembles Kanunai (671 and

666 B.c.) whose date would fit in with the period of the tablet, but the writing is difficult
to explain. The tablet is not otherwise badly written.

BT.108. Tablet in envelope, complete, 3-5 X 5 cms., cylinder seal imptession on obv.
and rev. Plate XXI.

(1) kunuk wAm-me-ru-me (2) 19 GIN KU.BABBAR SAG.DU (3) ..... w_ q-pa-tu-4 (4) ina IGI
n A m-me-ru-me (§) ina pu-n-pi it-11-51 (6) "a'-na § GIN-$% i-rab-bi (7) "™BARAG UD 30 KAM (8) IGI
m.d.pA . LUGAL-~S4r-PAP 4 VRV Ma-ar-qa-si (9) 161 mHa-sa-me-¢ (10) 1G1m A P-ba-di-ti (11) 161 m.A-phi-i
1G1 ™ Ag-ga-ra-a-a (12) 1G1 ™Ba-/a-ku

‘ The seal of Ammerume. 19 shekels of silver, capital sum, belonging to Ahatu, at the
disposal of Ammerume (and) taken on exchange. It shall increase § shekel (in each shekel ?).

8 Line 11 should be inserted here: (11). $E,pAD DUP-¢ 2 AN .,
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Dated 3oth Nisan, limmu? Nabu-far-usut of Marqasi (682 B.C.). Witnesses: Hasame,
A?P-bagti, Ahi, Aggarai, Balaku.
Note
(8) The fact that jz vrvMargasi is added after the name Nabu-3ar-usur, suggests that me
has been erroneously omitted after 1G1.

BT.109. Tablet, 2:5 X 4 cms. Plate XXVL

(1) . .. MA.NA KU.BABBAR (2) §2 mSar,-bi-DINGIR-a-a (3) $2 1G1 ™ Ni-ni-¢ (4) #-sa-lim-5t #-tu-Nrad
(5) TA 1GI a-pi-§i (G) man-nu Sa GIL-#-ni 2 MA.NA KU.BABBAR dan-an (8) lim-mu mLa-ba-[i1] (9) 161
mTi-ku-su (10) 161 mMa-gur-nu ... .. (11) 161 m4UGUR.BE .... (12) .... mMan-nu-ki-
URUTATTAB.[DINGIR]

‘... mana of silver, belonging to Sarbi-ilaia, which was at the disposal of Ninie, he has
re-imbursed him, they are fully paid in respect one of another. Whoever contests (this)
shall pay? 2 mana of silver’ Dated limmu Labasi (657 B.c.). Witnesses: Tikusu, Mazunu,
Nergal-BE . . , Mannu-ki-Arbaili.

Notze

This is the normal type of late Assyrian receipt.

(2) Sarbi-ilaia, ¢f. Sarbi-Enlil, APN, p. 214.

BT.112. Tablet, much broken, rev. illegible, 6 X 4+5 cms., nail marks., Plate XXI.

(1) Ysl-pur mSa-[ma-a] (2) [EN] A.8A Za-da-ni (3) .. .. ANSE A.3A SUHUR Z#3b-ru-u (4) [SUHUR
md|uTu.DU-d#-g#! (5) [SUHUR] KASKAL MAN /4@ URU E.LUSANGA (6) [#-pilt-ma ™Su-ba?-a-a (7)
[1A] 161 mSg-ma-a (8) [ina §A] 1 [MA.NA] 57 [GIN URU|DUMES (9) ......... (10) ... [10]
me-ri-fe 10 Ra-rap-hi (11) . . . 20 MU.AN.NA ¢-da-nu (12) [$d}-kin kas-pu a-na mup-hi (13) [SE ta-]
ra-me i-$d-kan (14) [A8A-84] i-de-ga (15) oo v DINGIR AMAR .. ... 16y ..... KAR.MU-4 P-g
(Remainder lost)

‘'The nail mark of Samai, the owner of the field given; .. homers of field bounded by
tabr#® land, bounded by the (land of) Samas-kéna-dugul, bounded by the royal road to the
town (or village) of the manor of the priest. Subai has concluded an agreement with Samai
for 1 (mana) 5 (shekels) of copper? ....... 10 cultivated and 10 fallow (years) 20 years is
the term (of the lease) ....... the silver shall be set against the grain ctrop, his field shall
be released.” Lines 1516 are probably the names of witnesses.

BT. 113. Tablet, 2:7 X 4+4 cms, Plate XXI.

(1) 15 MA.NA URUDU.MES SAG.DU (2) 2 XV J2 VRUFATTAB.DINGIR (3) $z mS¥m-ma-DINGIR ina
IGI ™SANGA.XV (4) ina pu-pi it-1i-5i a-na 3-54-nu (5) i-rab-bi "WSE 14 KAM (6) lim-mu m4-PA.BAD.PAP
(7) 161 mAdpA-y-g-a (8) 161 mAPA.DU.A (9) IGI ™Bg-/z-s5i-i (10) 161 mSal-mu (11) 161 WMan-nu-li-
sa-me (12) 1GI ™-d-PA-$4-kin-SILIM

‘15 mana of copper, capital sum belonging to Istar of Arbela, belonging to Summa-ilu at
the disposal of Sangu—1§tar, and taken on exchange. It shall increase a third.” Dated 14th
Addaru, limmu Nabu-dur-usur (697 B.c.). Witnesses: Nabua, Nabu-bani-apal, Balasi, Salmu,
Mannu-lisame, Nabu-§akin-Sulmu.

BT.114. Tablet and fragmentary envelope, tablet 2-8 X 4-5 cms. Plate XXII.

(1) T MA.NA KU.BABBAR §# LUGAL (2) m-dMAS.AD.PAP (3) TA 1GI mHu-tu-1i (4) ina pu-u-hi it-ti-5i
(5) 2 6N [f]a 1T1-8% (6) GAL-bi ™BARAG UD 2 KAM (7) /im-mu md.pA.BAD.PAP (8) 1GI mSum-ma-
DINGIR (9) 1GI "Man-ny-li-sa'-me (10) IGI ®DUG.GA.IMSPA (11) IGI ™4-PA-#-2 (12) IGI ™d.UTU.AD.PAP
(13) 161 nBg-la-~si-i

® jabru has recently been discussed by E. Cassin R..A4. LVI (1962). pp. 72-75.
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‘1 mana of silver, royal standard, Ninurta-ab-usur has taken on exchange from Hutuni.
It shall increase 2 shekels per month.” Dated 2nd Nisan, limmu Nabu-dur-usur (697 B.C.).
Witnesses: Summa-ilu, Mannu-lisame, Tab-$ar-Nabu, Nabua, Samag-ab-usur, Balasi.

Note

(4) If Kohler’s explanation of the phrase ina pupi ittisi is correct (ARU, p. 459), the amount
of silver is merely the valuation of the total debt.

BT. 115. Tablet and fragmentary envelope, tablet 3 X 4-5 cms. Plate XXIII.

(1) 3 MA.NA 3 SU KU.BABBAR (2) #g MANA f2 MAN ga-di (3) sa-dr-tu $a KU.GUSKIN (4) Sa
d-Ma-m#b ina 161 (5) mBa-ti-at-te . ... (6) ™ra.u.pAr-f¢ [EN §U].2.MES (7) $dm-ma LG TA KU.
BABBAR-$% (8) a-na mdpa.sunud.z1 (9) /Jz i-{din}-nu (10) sa-dr-tu a-na vo-te (11) #-$d-lu-mu (12)
Sy Jim-mu mAN.KI-7a (13) 1GI ™]/-at-a-a (14) 1GI mKi-gi-Ja-nu (15) 1GI BUGUR.PAP.PAP

“3 1/36 mana of silver, according to the royal mana, together with (including) a fine of
gold belonging (due) to the god Mamu, owed by (at the disposal of) Batiate, the . .. .. Ttti-
Adad-ahute is guarantor. If the man does not pay Nabu-i§di-kina from his silver, the fine
shall be re-imbursed tenfold.” Dated Tammuz, limmu Tu-itti-ia (694 B.C.). Witnesses:
Ilatia, Kiqilanu, Nergal-ahu-usut.

Notes

This document appears to concetn a theft or fine of gold due to the temple of Mamu.
Whether it follows upon a court case or is in place of it is uncertain. The compensation
decided upon is stated in the form of an ordinary debt, for this style ¢f. ARU, 647.
Alternatively it might be a fine due to the temple of Mamu for breaking a contract, after the
mannet of BT, 127,

(3) For sartu in the sense of fine or penalty see ARU, 658.

BT.116. Small tablet, 3 X 4-5 cms. Plate XXIII.

(1) UD-m# SE.PAD.LUGAL (2) il-ka-ka-te gab-bu (3) $a ™Sum-ma-DINGIR (4) ina 1GI ™d.PA.PAP-ir
GAL da-ni-nu (5) ina 161 mdpA.SU A.BA (6) ina 1GI mAPALAL-g-ni idem (7) #y-mu Sa mSum-ma-
DINGIR #4 VRUTATTAB.DINGIR (8) ¢-rab-u-ni Sum-mu UD-mu (9) lai-nu . . . . . 20°P ma-an KU.BABBAR
(10) i-da-[##] "MGAN UD 20 [KAM] .. ... (11) Zim-mu mdpA.MAN.PAP (12) IGI M-d-MAS. MAS. MU.SUM
SANGA VRV Afyr (13) 1G1 m-d-PA,NUMUN.AS SANGA (14) 1GI m-4.pA.KAR-g-#/ A.BA E.DINGIR (15) IGI
m.d.pA,KAR-7r IGI mNag-ra-ny (16) 161 ™md-MEME.MU.GIS (17) [161] »430.DU (18) [161] ™. Asfur-5i-i
A.BA

‘... first quality grain, all 7/&xs-taxes of Summa-ily, at the disposal of Nabu-nasir, the rab
daninu, Nabu-etiba, the scribe, and Nabu-taqginani, idem. The day Summa-ilu enters Arbela
..... if it is not delivered ? they shall pay 20 mana of silver.” Dated 20th Kislimu, limmu
Nabu-far-usur (perhaps the limmu of 68z B.C., in which period Summa-ilu was active).
Witnesses: Nergal-Sum-iddin, priest of A$§ur, Nabu-zer-iddin, priest, Nabu-etirani, scribe
of the temple, Nabu-etir, Naranu, Gula-Sum-ligir, Marduk-bani, A§§ur-8i, scribe.

Notes

For accounting purposes of which we are not told, Summa-ilu has transferred the grain
due from him as //kakate (pl ?)-tax to three men, a rab daninu and two scribes. ‘The grain is
to be paid on the day when Summa-ilu enters Arbail. Perhaps it has to be paid in or at that
city.

(1) The meaning of #;-m# ot UD-m# is not cleat to me, perhaps tax day, ¢f. BT. 117.

(2) ilkakate is taken as the plural of i/kx as suggested in CAD 7, p. 73.

(9) ma-an appears to be a scribal etror for MA.NA.
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BT. 117. Tablet, encrustations of clay on the surface suggest that there was originally
an envelope, 2:7 X 4+7 cms. . Plate XXII.

(1) kunuk ©Man-nu-£i-TATTAB.DINGIR UA.BA (2) UD-m# $a ga-ri-t¢ $a VRUTATTAB.DINGIR (3) a-di
SE.PAD.MES MAN $2 mMa-mu-ig-bi (4) UD? 2P KAM §2 "™BARAG? MAS $im-ma ul i-din (5) 12
MA.NA KU.BABBAR ina ma-ni-¢ (6) $a MAN i-dan "™DU,?UD 1 XAM (7) lim-mn m9-E[N.IGL.LAL}-an-ni
(8) m-d.pA.PAP.AS 19A.BA E.GAL (9) EN 5U.2.MES J# UD-m# (10) 2 qa-ri-fe ja VRUTATTAB.DINGIR
(11) 1GI mKA.DINGIR-g-2 (12) IGI ™. Ab-da-a *mu-ki/1%-pA.MES (13) §2 1UA.BA E.GAL (14) I1GI
mNa-ra-nu »Ti-Ruy-su (15) 1GI ™ Am-bur

‘ Seal of Mannu-ki-Arbaili, scribe. A due? for the feast of Arbela, including first quality
grain of Mamu-igbi (transferred to Mannu-ki-Arbaili) shall be paid on the znd Nisan? If
it is not paid, 12 mana according to the royal standard shall be paid.” Dated 1st Tesritu,
limmu Bel-emuranni (686 B.c.). Nabu-aha-iddin, the palace secretary, is guarantor for the
debt. Witnesses: Babilaia, Abda, charioteer of the palace secretary, Naranu, Tikusu, Ambar.

Notes

(2) garitu a feast, see CAD 4, p. 216. For up-m#, ¢f. BT. 116. The context suggests
some sort of obligation, tax or offering. ‘The teference to Arbail, the site of a famous temple
of Ishtar, suggests a temple offering. There is also evidence in neo-Assyrian texts of //ks-duty
owed to a temple, see references in CAD 7, p. 76, h. It is curious that the inhabitants of
Imgur-Bel-Balawat should be responsible for the payments of tax or offerings to Arbail,
which is some fifty miles distant, whereas Calah is only ten.

(4) MAS is certain; if the first part of the line is correctly read it could be an error for SUM.

BT.118. Tablet and fragment of envelope, tablet 2:6 X 4-2 cms. Plate XXIII,

(1) [di-e-nu $a} mShm-mu-DINGIR URU? KA? . . ... (2) W¥sar-ti a-na ™Di-i-du (3) e-me-du-u-ni-
$ ... .(4) ina U[D] 1 KAM J2 "™KIN ur-ki-u (5) §2 ANEGAM.MAL #-ba-la (6) a-na ™SHim-mu-DINGIR
suMm-an (7) Sum-ma la na-sa la i-din) (8) sa-ar-ti $a . . .. (9) mDi-i-du a-na W\Ssm-mu-DINGIR
(10) #-fa?-lam (11) 1GI mHa-ba-as-#i 19GAL SUL.DUg (12) IGI M-d-PA.AS.PAP 1UGAL Ai-sir (13) IGI
mERT.XV KIMIN (14) IGI ®DINGIR.SAG.KI 3-8% (15) 1GI mBy-di-#4 (16) 1GI MBL.GUL (17) 1GI -4 ME. ME.
MU.GIS (18) . ... ... EN SU2 2 LU (19) v ... . The envelope gives the date '™NE UD 14 KAM
lim-my MUGUR.MAN.PAP

¢ The penalty which Summa-ilu . . . the sartinu imposed on Didu. On the 15t of second
Elul he will bring the camel and give it to Summa-ilu. If he does not bring and deliver
it, a fine of . ... Didu shall make good to Summa-ilu.” Witnesses: Habasti, foreman of
the porters, Nabu-nadin-aha, captain of the guard, Arad-I3tar, the same, DINGIR.5AG.KI, a third
man, Buditu, Br.guL, Gula-§um-ligir. Dated, 14th Ab, limmu Nergal-3ar-usur (678 B.C.).

Notes

(2) the scribe has written # by mistake for #n.
(6) the purpose of Jz is obscure.

BT.119. Tablet and broken envelope, tablet 3-3 X 5+5 cms. Plate XXIIL

165 I PHIH  ounnnn t...(2) ... nanSim-ma-[DINGIRJLSSANGA (3) . ... URU
URUIp-gur-ABE (4) a-wa URU? VRVIpr-gir-BE . .. (5) ina UGU 20 #me-#n KU.BABBAR pi-[bil]-t
(6) St-ny d-ta-pifma a-di? ... (7). ... S (8) v oo v, wu (9) ina [mup)-bi-iu-nu
...... (10) Shm-ma la 4-§d-sa . . ... (11) $4-# GID.GAB i-na-df (12) "MGAN lim-mum[. .. .)-ia
(13) 161 mdxv , . ... m/l/z-2 (14) 1GI mMLUGUR.PAP . .... DINGIR (15) IGI mNg-ra-{nu)

10 The sign 47/ has not been completed by the copyist.
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This tablet concerns Summa-ilu, a scribe of Imgur-Bel (Balawat), and twenty talents of
silver, damages, but the text is much damaged and the relation of these facts to each other
is uncertain. Dated, Kislimu, limmu destroyed.

Nozes

(3) The duplication of the uru determinative is difficult to explain unless the town itself
is a party to this deed.

(5) Icannot explain NE-## unless it isan error for GUN: bilén, talent. BfL/BIL.EN.ZU mentioned
in ND. 2774 (Irag XXIII, Pt. 1, p. 50) was clearly a substance.

BT.120. Tablet in envelope, 4 X 4 cms. Plate XXIV.

(1) kunyk m-dMAS.AD.PAP (2) 34 GIN.MES KU.BABBAR SAG.DU (3) §2 dXV §z UVRVTATTAB.DINGIR
(4) ™4-MA3.AD.PAP TA IGI (5) ™S7m-ma-DINGIR ina pu-pi i-ti-5i (6) a-na } GIN-$i i-rab-bi (7) »Ga-
ln-ln EN 3U.MES (8) §z KU.BABBAR 1GI mUr-dy (9) 1GI ®-<4-UGUR.NUMUN.DU (10) IGI ™ Am-bu-u-ru
(11) 161 ™Man-nu-ki- VRVTATTAB.DINGIR (I12) IGI WDINGIR-ds-/a-a (13) IGI ™KA.DINGIR-z-2
(14) 161 ™Bag-la-5i-i (15) 161 mRi-ba-#

¢ Seal of Ninurta-ab-usur. 34 shekels of silver, capital, of Istar of Atbela, Ninurta-ab-usur
has taken on exchange from Summa-ilu. It shall increase } shekel. Galulu is guarantor
for the silver’. Witnesses: Urdu, Nergal-Sum-usur, Amburu, Mannu-ki-Arbail, Ilu-dala, Babilai,
Balasi, Ribati. Date not given on the envelope.

Noze
(6) For this way of expressing the interest see BT. 101.

BT.123. Tablet, 3-8 X 2-4 cms. Plate XXII.

(1) .... MA.NA.URUDU.MES (2) m...... MU ... TA IGI (3) mNi-ni-e i-ti-§i (4) “Bu-lu-si-e
DUMU-i% (5) a-[na] $d-par-ti kam-mu-[-us?] (6) ina UD . ... Sa URUDU SUM-a# (7) DUMU ERIN
#-Se-sa (8) ™DU, UD 19 KAM (9) Jim-mu WEN.IGLLAL . ... (10) IGI ™. ., .. Ja-nu (11) IGI
mBg-Ja ?-ki (12) 161 mRi-(erasure)ba-a-te (13) ... ... -{ 1UA.BA

¢ x mana of copper PN has taken from Ninie, Bulusi, his son, has been lodged as a pledge.
The day the copper is repaid, the young man shall be released. Dated 19th Tesritu, limmu
Bel-emurani (686 B.c.).” Witnesses: . . .. lanu, Balaki, Ribate, and 2 scribe.

Notes
(5) For similar phraseology see BT. 128, envelope, and ARU, 127.
(7) The sign after puMu is possibly ERrIN.

BT. 124. ‘Tablet and envelope complete, 4+5 X 6 cms., cylinder seal impression on obv.
and rev., stamp seal impression on left and right edges. Plate XXII,

(1) kunuk LUEN.NAM Sz VRV Ar-zy-hi-na (2) kunuk "Rim-ni-DINGIR kunuk ™.A-pu-DINGIR (3) gi-
$§ir-4 3 MA.NA KU.BABBAR /2 AB/DU-¢ (4) 2 DUMU ? LUGAL (5) $2 ™Ma-rab-ig-bi (6) ina 1GI "EN.NAM
da vrv Ar-zu-pi-na (7) ina 1GI “Rim-ni-DINGIR ina 1GI ™.A-p4-DINGIR (8) ina [ib-bi SAG.DU DINGIR
GIBIL (9) Sz "M3E KU.BABBAR.ME§ ##a SAG.DU-$% (10) [sU]M-an Sim-ma la suM-ni (11) ... GIN
KU.BABBAR i#d ma-[#il-¢ Sa 11 i-rab-bi (12) KU.BABBAR ina qab-si VRoNi-nt-a i-da-an (13) IGI
MEN,ZU MGAL.E (14) IGI ™4XV.MU.GIS LUGAL Ai~gir (15) 1GI ™. . . pu-ki-in-su (16) 1GI ™TL.LA-
su-ig-bi (17) 1GI DURU.SUM.DINGIR-¢-2 IGI ®-dUGUR.MAS (18) mzfz uD 1 KAM (19) lim-me
MENL.IGLLAL-g-#i L¢tur-ta-nu (left edge, 20) Sm-ma ina v*v.Ar-zu-pi-na KU.BABBAR . .. (21) [{]-
da-an 1% . . . . (22) KU.BABBAR.MES 7-da-[an]
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¢ Seal of the &é/ pipati of Arzuhina, seal of Rimni-ilu, seal
of Ahu-ilu. Rent? amounting to 3 mana of . . . . silver
belonging to the Crown Prince?, belonging to Mamu-igbi,
at the disposal of the 4@/ pibati of Arzuhina, Rimni-ilu and
Abu-ilu. It shall be paid at the new-moon of Addaru. If
it is not then repaid it shall increase x shekels in the mwana
per month. It shall be paid in the district of Nineveh.” Witnesses: Bel-li’u, the
rab biti, Istar-§am-lisir, rab kigir, x-hu-kinsu, Balatsu-igbi, UrRu.§uM-ilai, Nergal-
afarid. Dated 1st Addaru, limmu Bel-emurani, the sursan (686 B.C.). A
postscript on the left edge provides that if the silver is paid in Arzuhina some
different sum shall be given.

Notes
(3) gisirta, tent, as Beg. p. 240a.

(4) The sign is LU, but may be an error for pumu.

(5) mMa-rab-ig-bi. This name has now been collated. Although the scribe appears to
have written LUGAL not 7ab, I suggest that this is an error for w4, both signs commencing
with similar strokes.

(x1) qapsi, province, district, Beg. p. 245a.

BT. 125. ‘Tablet, 7:7 X 4-5 cms., row of nail marks on obv. Plate XXV,

(1) Ru-nm kunukki-itnn su-pur-Si-nn (2) ifl-kun-nu (3) su-pur ™ ASur-kAR-ir-a-ni (4) sgu-pur
MLUGAL.IGLLAL-g-# (§) PAP 2 LU.MES EN SAL suM-#a (6) {Nin-lil-um-me GEME-ii-ny (7) #-pit-ma
m.d. Ma-mti-iq-bi (8) ina lib-bi 1 MA.NA KU.BABBAR i/-qi (9) kas-pu gam-mur fa-din SAL $d-tu (10) sa-
ar-pa-at la-gi-at (11) tu-a-ru di-nn XA.KA (12) la-dS-in man-nu Sa ur-kis (13) ina mat-ma i-za-gu-
pa-a-ni (14) lw-# LOMES an-nu-te lu-n (15) ... §-n4 lu-u DUMU.DUMU.MES-S4-nu (16) Ju-u EN
il-ki-it-nn (17) lu-# LOGAR-ny URUP-$i-ny (18) lu-u NIN-nu-$s-ny (19) TA »d-Ma-mi-ig-bi (20) 4
PAP.MES-$4 DUMU.MES-% (21) di-ny KA.RA #b-ta-u-ni (22) § MA.NA KU.BABBAR I MA.NAKU.GUSKIN
(23) a-na Alitar a-$i-bat (24) VRUNINA SUM-a# kas-p# a-na 10 MES (25) a-#a EN.MES-S4 d-fa-ra
(26) ina la di-ni-$i KA. KA #/ T1 (27) 1GI mNa-ra-ny DUMU URUNINA (28) IGI mRi-ba-f¢ DUMU URUNINA
(29) 161 MmdPA.PAP.PAP KIMIN (30) IGI MBAL-Sum-ri-ba (31) 1GI ™KA.DINGIR-¢-2 (32) IGI ®DUG.
GA.IMIPA (33) 1GI mEg-by 161 mdSANGA.DU (34) IGI MUGUR.MAN.PAP IGI mKal-bu (35) WGAN
lim-mnu »Za-3a-ia (left edge 36) 161 mdpAMU.GIS (37) LUA.BA sa-bit (38) e-gir-fe

‘Instead of their seals, they impress their nails; nail mark of Agur-etirani and Sarru-
emurani, two men, owners of the woman sold. Ninlilumme, their female slave, Mamu-igbi
has concluded a sales agreement and taken possession of her for one mana of silver. The
whole sum has been paid, this woman is bought and taken possession of. There shall be
no renewal of litigation. Whoever in future appears in court, whether these men, or theit
sons, ot their grandsons, or any owner of their /&#-duty, or the governor of their town, ot
anyone else connected with them, with Mamu-iqbi, his brothers or his sons, to lodge a
complaint, shall pay five manas of silver and one mana of gold to Ishtar dwelling in
Nineveh, shall return the sale money tenfold, and even if he claims in court without
legal procedure, he shall not be able to take it.” Witnesses: Naranu, a man of Nineveh,
Ribate, a man of Nineveh, Nabu-aha-usur, same, BAL-§um-riba, Babilaia, Tab-8ar-Nabu, Esbu,
Marduk-bani, Nergal-8ar-usur, Kalbu. Dated Tesritu, limmu Zazaia (692 B.c.). Witness:
Nabu-$um-ligir, scribe, depositary of the contract.

Notes
(7) upisma CAD 4, p. 231, 4a.

(10) sarpat CAD 16, p. 105, araps C.
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(13) gagapn CAD 21, p. 55, meaning B.
(16) bel itkisunu CAD 7, p. 81,
(26) 71a la dinisy RA.RA #l ilaggi CAD 3, p. 155, 5b.

BT.126. Tablet, 7-7 X 4*5 cms. Plate XXIV.

(1) kunuk mDU.PAP (2) EN SAL SUM-#a fA-a-su-ri (3) SAL~S% #-pif-ma wNi-ni-e (4) ina lib-bi
2 GUN 7 MA? URUDU.MES (§) SAL £~ MmDU.PAP 7-gi-rip (6) i-si-qi kas-pu gam-mur (7) . . . din SAL
$u-a-t4 sa-dr-pat (8) [la-qi-\at tw-a-ru di-e-nu (9) [KA.KA la]-a-3% man-nu $a GIL-n-ni (10) . . . . da-an

(). (12) [ina] di-ni-[in] kA.[KA}. . . .(13) lai-Jag-[gi]. .. .. .. (g)161...0.. ...
(15) 1T ™. . ... (16) 161 md., . ., (17) IGI™SU . . . (18) IGI MSUHUS?..... (19) 161 mMan-ny-
oo, (20) [1G1] md-PA.DU.AP LUIA.BA (21) IGI M A-far-ha-a-# (22) IGI MZU.DINGIR (23) IGAN

UD .. KAM (24) Jlim-mu WsUM-na.PAP.MES (25) Sa KVRSi-mir-ra

¢ Seal of Kin-ahu, owner of the woman Aya-suri, to be sold. Ninie has concluded a sales
agreement and has taken possession of her for 2 talents, 7 mana? of copper. The whole sum
is paid, that woman is bought and taken possession of. There shall be no renewal of liti-

gation, whoever in future contests . . .. .. if he claims in court, he shall not be able to take
it.”  Witnesses: . ... Mannu-lisame?, Nabu-bani-apli, scribe, Atar-hau, Le’uti-ilu, Dated,
Tesritu, limmu Iddina-ahbe of Simirra (688 B.C.).

Notes

(1) Kin-apn, Stamm, M.I". A.G. 44, p. 295, “ my brother is legitimate .
(22) Lée’uti-ily, Stamm, 7bid., p. 37, note 3.

BT.127. Tablet, 45 X 3 cms. Plate XXVI,

(1) 2 MA.NA KU.BABBAR SAG.DU (2) I J2 LUGAL (3) I GUN MA.NA URUDU.MES SAG.DU (4) m.Aur-
MAS TA 1GI (5) ®S%m-ma-DINGIR ina pu-u-hi (G) i-#i-3 KU.BABBAR 2 GIN (7) Jz ITI-$4 i-ra-bi

(8) URUDU.MES 2 MA.NA $# ITI-$%4 (9) i-ra-bi-# (1) . .. ... UD 1 KAM (11) lim-mu « .« . . .. .. ia
(12) vouvnn 1GI mAdUGUR.MAS (13) v oo v v pu-a (14) . ... [Nalranu (15) ... ... si?-
HAR-47

¢ 2 mana of silver, capital sum, 1 royal (mana), 1 talent of copper, capital sum, A§8ur-agaridu?
has taken on exchange from Summa-ilu. The silver shall increase 2 shekels per month,
the copper 2 mana per month.” Date mostly destroyed, limmu perhaps Zazaia (692 B.C.) ot
Tlu-ittia (694 B.C.). Witnesses: . ... Nergal-aaridu, ... Naranu ...

BT. 128. Tablet and fragment of envelope, tablet 4 X 27 cms. Plate XXVI.

Tablet: (1) # MA.NA KU.BABBAR SAG.DU j7 xv? (2) j# ™DINGIR.SAG.KI i#4 IGI ™ITIKIN-2-@
(3) ina pu-u-pi it-ti-5i (4) ™Na-ni-i ..... (5) a-na ia-par-ti-it-ny . .. (6) } GIN KU.BABBAR Jd
(erasure) (7) ina me-¢ ina NINDA ME I (8) $ir-r# TAB INA [UGU.EN|-$4 (9) mziz .. . . (10) lim-mu
m.d pA.MA[N.PAP] (11) [§7] vRvMar-ga-si (12) 1GI ™pAP.AS 1GI ®.A-ki-lu (13) 161 ™A P-da-si-pa-4
(14) 161 ®Ba-ri-ku (15) 161 md-pAMU-r2-bi

Envelope: (1) ...... b? ™Ng#i ... (2) DUMU? ®RIN-g-¢ a-#a Sa-par-ti (3) kam-mu-su
ma-al-ri ina me-¢ . ... (4) LMES $ir-r4 TAB ina UGU EN-i% (5) MDINGIR.SAG.KI KU.BABBAR~S#
i-fa-qal (6) ina uy-me Sa KU.BABBAR #-Se-rab-a-ni (7) LU d-sa ™ziz UD 16 RKAM . . ...

‘% mana of silver, capital of Istar? . . .. is put at the disposal of Ululaia by DINGIR.SAG.KT
and taken on exchange. Nani, his son?, goes to live as a pledge. The creditor is responsible
for paying 4 shekel of silver for water, bread, oil and meat. When the silver is repaid, the
son will be released” Dated 16th Addaru, limmu Nabu-far-usur of Marqasi (682 B.C.).
Witnesses: Ahu-iddin, Adasi-hau, Bariku, Nabu-Ssum-rabi,
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Notes

Envelope (3) ana Saparti kammusu, see also BT. 123 and BT. 139. This term is also used
in ARU 127.5, a female goes ana faparti kammusat, and ARU 155, kammusu, pl. The use of
the plural in this document may mean that two pledges are being given; the name of the
second might be lost in 1. 4 and envelope, 1. 1, but the vetb in L. 7 is in the singular,

Envelope (3—5) The creditor is hete required to pay the value ma-ah-ri of the water, oil,
bread and meat. For mebra, see Laws of Einunna, 19, p. 66, for this provision, cf. BT. 102,

BT.131. Tablet, 3 X 4-5 cms. Plate XXV.

(1) Sum-mavp 20 KAM J2 . .. .. (2) mDa-di-ia a-na . . . . (3) la na-sa a-na mAMAS.MAS. MU . . . .
(4) Ja i-din . . . . (5) 300 UDU.MES a-#a li-da-[ti-5u-nu?) (6) a-na gi-ga-ni-$t-nu (7) . . . . . . [ri}-bu
€ I (9) [1GI M]EN.RAM . ... SILIM-7# (10) [IGI] ®UGUR.AS . . .. (11) 1GI WTgh?-ni-i
(12) 161 mRy?-$47-a . . . (13) lim-me ™MaN? (with erasure) GL.[NA] .. .. (14) ™APINUD . .....
(15) IGI ™MU.KUR . . . .. Left edge traces of two lines, mostly destroyed.

If, on the 20th day of . . . .. Dadia does not bring . . . does not deliver to Nergal-x. ...
They shall make good 300 sheep with their offspring and their fleeces?’ Witnesses: Bel-ered
. . . , Nergal-nadin-x, Tabni, Ru§ua. Dated limmu Sargon (719 B.C.), month of Arahfamna?.
Witness: MU.KUR.X.

Noze

(6) Perhaps this is a writing of giyzasn, wool yield, see CAD, 5, p. 116. The text suggests

defaulting shepherds. A theft of 300 sheep is the subject of ARU 658. '

BT.136. Tablet, 8-5 X 4-5 cms., three impressions of a seal with a union jack design.
Top left and lower left corners missing. Plate XXIV.

(1) [NA4.KIS|IB mA-pA-fe-gib-a-ni (2) WGAL.URU.MES-%i (3) EN pi-ri-§i a-di US BAD-$4 (4) a-di
Sap-ti hi-ri-si-s4 soM-an (5) TA [ib-bi na-me-ri Sa 2AG (6) [a-di} si-ip-pi fa du-n-ri (7) a-na NINAK
SUHUR du-#-ri (8) SUHUR KASKAL VRVNi-ny-a (9) #-pis-ma =4-Ma-mb-ig-bi (10) ina lib-bi 307
MA.NA URUDU.MES (11) @-#a pa-t# ri-eP-bit? (12) la $i~ib-si la nu-sa-pi (13) ... .. me-ri-fe 14
ka-rab-pi (14) . . . . MUAN.NAMES (15) . . ... (e-da]-nu sd-kin (16-19) destroyed (20) . . . man-nu
o« 15 (21) 1GI ®Sal-my ©a, | -g-g (22) 1GI WIi-ky-su ™Bi-gnl (23) 161 04 ME.ME.MU.GI§ (24) IGI
mBg-Ja-si-7 (25) 161 ®Na-ra-a-nu (26) 161 ®Na-na- . . . (27) v oo . HAR.SILIM.MES (28) . ... .
IGI MSILIM-74-PAP.MES (29) . . . . [/im]-m#u mEN.IGLLAL-¢-# (30) . . . /ib-bi GUB.BA.ME

¢ The seal of Nabu-Sezibani, rab alani, owner of the irrigation ditch, from the edge of the
wall to the lip of the ditch, to be sold. (The extent of the property is) from the right
embankment to the edge of the wall to Nineveh, as far as a wall and bounded by the road
to Nineveh. A sales agreement has been arranged and Mamu-igbi has bought it for 3o0?
mana of copper . ..... there is no grain or straw tax 15 cultivated years and 15 fallow yeats,
in all thirty yeats. When the period fixed is reached ? the land will be released.” Witnesses:
Salmu, . . . aia, Tikusu, Bigul, Gula-$um-lisir, Balasi, Naranu, Nana . ., . ..., Sulmu-ahhe.
Dated limmu Bel-emurani (691 or 686 B.c.), day and month missing.

Notes

(3) hirisi according to the occurrences in CAD 6, p. 198, is normally used for a moat.
In the present case, however, it has an agricultural purpose and irrigation ditch or canal
seems a better translation.

(5) mameri means filling according to Beg. p. 43, but as it seems to be used here to repeat
the description in line 4, Z.e. edge of ditch, I have used embankment, the raised ground running
along the side of canals and composed of earth dug from the canal.

(15) edann Sakin see ARU, 135, which must be read the same way.

https://doi.org/10.2307/4199734 Published online by Cambridge University Press


https://doi.org/10.2307/4199734

ECONOMIC TABLETS FROM THE TEMPLE OF MAMU AT BALAWAT 100

BT.138. Tablet with small fragments of envelope. Tablet broken along the upper edge
and lower right corner missing, tablet 2:9 X 4-3 cms. Plate XXIIL

(a..... GANAM ...... ri-a-te (2) $a mRig-me-Assur (3) ina 161 mERY-Nin-/l (4) ina 161
m A-mar-DINGIR-$ (5) ina 1G1 ®Qi-fa-g-a (6) a-du 20PUD.MES 2 MA.NA KU.BABBAR (7) /-dan
Sim-ma wl i-[din] (8) UDUMES a-du ANSE . . .. (9) i-dan "™APIN UD 20 [KAM] (10) lim-mu ™TAU-
a-ni-ny (11) 1GI mMan-nu-ig-bi (12) 161 MAUTU.DINGIR-# (13) I1GI “Sy-s-ia-a (14) ... .. iq-bi
(15) + ... Je-si?

‘... ewes .... shepherds? belonging to Rigme-A§3ur, at the disposal of Arad-Ninlil,
Amar-ilisu, and Qisai, in 10 days 2 mana of silver will be paid. If it is not paid the sheep
together with the donkey? will be returned (lit. given).” Dated 20th Arahsamna, limmu
Itti-Adad-aninu (679 B.c.). Witnesses: Mannu-igbi, Samas-ili-§u, Suia, . . .

BT.139. Tablet, left edge broken, 3-5 X 5 cms. Plate XXV.

@ ..... KU.BABBAR ™-d-BU-dz-/a-a (2) [issu] 1GI ™ Ni-ni-e ina pu-u-pi (3) [it-#i]-8 mdL1?.DU
YODUMU-$% (4) [ina Sa)-pdr-[t] ku-um ru-bi-e (5) [fa KU.BABBJAR Aam-mu-[s#?] ina A.ME§ }.MES
(6) .... [§#r]-ru? ina UGU AD-$4 (7) . ... i-pal-lah-$4 (8) [#-me Sa XU.BABBAR] #-Se-rab-ba (9)
[DuMU] #-$¢-52 1TIGAN UD 12 KAM (10) [fim]-mn mMan-ga-ni-e (11) . . . .. KAK.IGLLAL LUSUL.DU,
(12) v DINGIR-da-la-a (13) 1IGI WEg-bu (14) . . . . . . ra-nu(15) . ..., -ku-s#(16) oot 24

RSP of silver Ser-dala has taken on exchange from Ninie. His son, dL1?.pu is lodged

as security, in lieu of interest on the siiver. His father is responsible for the provision of
water, oil, . . . and meat. (The son) will serve him (the creditor) and when the silver is paid,
he will be released.” Dated 12th Kislimu, limmu Manzani (684 B.c.). Witnesses: Gabbu-
amur ?, porter, Ilu-dala, Esbu, Naranu?, Tikusu?

Note

(6) In this case the debtor and not the creditor is responsible for bearing the cost of certain
provisions, see BT. 102 and 128.

BT.140. Tablet and envelope, tablet, 3:2 X 4+5 cms. Plate XXVI.

Tablet: (1) mMan-nu-ki- VRUTATTAB.DINGIR (2) GEME $2 SAL.E.GAL (3) 7-si-ri-gi ku-um (4) ka-su
ta-din-ni (5) ™4-Ma-ms-ig-bi (6) 3 GUN MA.NA URUDU.MES (7) a-#a ™.A-ga-ri (8) ta-di-ni (9) mMan-
#y-ki- VRUTATTAB.DINGIR (10) #p-fa-far "BARAG (11) lim-me ™ Aiur-dan-in-a-ni (12) 161 mUrvK{,
DINGIR-2-2 (13) IGI m-d-PA,BAD.PAP (14) IGI “UGAL.MU.MES 2z SAL.E.GAL (15) [1GI ™]Ti-ks-su
(16) . . . UGUR . . .. (17) [1G1} mBa-/a-[si]

Envelope: (1°) [NA,. ]x181B m.A-ga-ri (2) mMan-nu-ki-"RUTATTAB.DINGIR (3) GEME . . . . . E.GAL
i-si-ri-gi (4) ka-um . ... 3-$% (5) ka-su ta-din-ni® (6) md-Ma-mi-ig-bi (7) .... GUN MA.NA
URUDU.MES (8) @-n2 m.A-ga-ri (9) .. ... din-ni Remainder lost.

¢ Mannu-ki-Arbail has stolen the slave-woman of the queen. In place of confinement ? (he
is) to be sold. Mamu-igbi has paid } talent? of copper to Agari and Mannu-ki-Arbail is
freed. Dated Nisan, limmu Asfur-daninani (685 B.c.). Witnesses: Babilaia, Nabu-dur-usur,
servant of the chief of the queen’s cooks, Tikusu, . . Nergal . ., Balasi. On the envelope,
the seal of Agari.
Notes

(3) fardgn to steal, I, with overhanging vowel.
(4) kas# to bind, fetter or manacle.

(11) ASSur-daninani. There are two Jimmu of this name, 735 B.C. and 685 B.C., but in
view of the personalities in this document, particularly Mamu-igbi, the later Zmnz is probable.
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PERSONAL NAMES

fA-a-su-ti, 126, 2.

Ab-da-a, 117, 12, mukil appate.

A ?-da-si-ha-4, 128, 13.

A-ga-ri, 140, 7, env, 1.

Ag-ga-ra-a-a, 108, 11.

A-ha-tu-1, 108, 3.

A-bi-i, 108, 11.

Ahu-iddin (PAP.AS), 128, 12.

Ahu-ilu (PAP.DINGIR), 124, 2.

Ahu(PAP)-la-ma3-8i, 107, 22.

Abu-ligir (PAP.GIS), 106, zo0.

A-ki-lu, 128, 12.

A-mar-DINGIR-§u, 107, 28; 138, 4.

A-mat-48amas-usur (AUTU.PAP), 103, 3.

Am-bur, 117, 15.

Am-bu-u-ru, 120, 9.

Am-me-ru-me, 108, 1.

A?-ba-48-ti, 108, 10,

Arad(ERI)-4A-la-te, 103, 13.

Arad(ERD)-Nin-lil, 138, 3.

Arbailaja  (vvvTATTAB.DINGIR-2-2), 107,
24.

Assur-agaridu (MAS), 102, 3; 127, 4.

AgSur-dan-in-a-ni, 140, 11, fmmu.

ASSur-gi-i, 116, 18, A.BA.

A-tat-ha-a-0, 126, 21.

Babilaia (KA.DINGIR-a—a), 100, 14; 117, I1;
120, 13} 125, 31; 140, 12.

Ba-la-ki, 123, 10.

Ba-la-ku, 108, 12.

Ba-la-si-i, 102, 15; 113, 9; 114, 13; 120, 14}
136, 21; 140, 17.

Balatsu(TL.LA-su)-ig-bi, 124, 16.

Ba-ri-ku, 128, 14.

Bar-zi, 106, 22.

Ba-ti-at-te, 115, 5.

Bel-dan (EN.KAL-an), 106, 23, limma, lakin
aKalpi.

Bel-dan (EN,KAL-an), 101, 12, rab kigir.

Bel-emurani, 102, 10, 123, 8 (EN.IGLLAL),
limmu; 124, 19 (EN.IGLLAL-a-ni); 117,
7(dEN.IGL.LAL-an-ni); 136, 29 (artans).

Bel-li'u (EN.ZU), 103, 11; 124, 13, rab E.

BL.GUL, 118, 16; 136, 19.

Bi-su-nu, 100, 10.

Bu-di-tu, 118, 16.

Bu-lu-si-e, 123, 24.
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Da-di-i, 100, 3.

Da-di-ia, 131, 2.

Di-i-du, 118, 10.

Di-na-a-nu, 107, 23.

Di-ni-a-nu, 105, 12.

DINGIR.SAG.KI, 118, 15, S2/iu; 128, 2.

Eres-ili (PIN-e§-DINGIR), 101, 10,
Ez-bu, 100, 13; 125, 33; 139, II.

Gab-bi-i, 106, 21.

Gabbu-amur (KAK.IGLLAL?), 139, 11.

Ga-lu-lu, 120, 7.

Gi-i-lu, 100, 7, limmu.

Gula-$um-ligir @ME.ME.MU.GIS), 107, 17;
116, 16.

Ha-ba-as-ti, 118, 12, at4.
Ha-ha-a, 106, 18, Selappai.
Ha-sa-me-e, 108, 9.
Hu-da-a-a, 100, 12,
Hu-tu-ni, 114, 3.

Ta-u-da, 105, 11.

Ibni-ia (DU-), 104, 13; 105, 11.

Iddina-abbe (SUM-na-PAP.MES), 126, 24,
limmn, of Simirra.

Il-at-a-a, 115, 13.

1l-la-a, 119, 13.

ITlu-da-la-a (DINGIR-), 107, 26; 120, 12; 139,
12,

Tlu-eriba (DINGIR.SU), 106, 8.

Tlu-itti-ia DINGIR.KI-ia), 115, 12, Jmms.

. I-na-a-a, 107, 19.

I-na-si-a, 102, 13.

I3di-E-kur (SUHUS-), 104, 12.

Istar-Sum-ligir (AXV.MU.GIS), 124, 14, rab
kisir.,

Kal-bu, 125, 34.

Ka-$u-di, 106, 1.

Kin-ahu (DU.PAP), 107, 27; 126, 1, §.
Ki-qi-la-nu, 115, 14.

La-ba-$i, 109, 8, fimmu.
Le’uti-ilu (ZU.DINGIR), 126, 22.
dLL.DU, 139, 3.
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Ma-mi-iq-bi, 100, 8; 102, 2; 117, 3; 124, §;
136, 93 140, §.

Man-a-a, 103, 12.

Man-nu-iq-bi, 138, 11.

Man-nu-ki-Arbail (-vrvTATTAB.DINGIR),
117, 1; 120, 11; 140, I.

Man-nu-ki-Istar (-4XV), 101, 13, Sz ¢// bit-a-ni;
104, 12.

Mannu-ki-Ninua (NINA-k1), 103, 14.

Man-nu-li-sa-me, 102, 12; 107, 18; 113, 11;
114, 9; 126, 19.

Mar-di-i, 102, 3.

Marduk-bani (45U.DU), 116, 17; (4SANGA.
DU), 125, 3.

Mil-ku-usur (-PAP), 104, 2.

Mu-ta-kil-AS3ur, 103, 10,

dMU.KUR, 131, 15.

Na-bi-ia-a, 104, 3.

Nabu-aha-iddin (4PA.PAP.AS), 117, 8, A.BA.

Nabu-aha-usur (9PA.PAP.PAP), 125, 29,
DUMU Ninsa.

Nabu-bani-apla (4PA.DU.A), 113, 8; 126, 20,
A.BA.

Nabu-dur-usur ({PA.BAD.PAP), 113, 6; 114,
7, limmu; 140, 13, IGLGAL.MU.MES iz
SAL.E.GAL.

Nabu-etirani (¢PA.KAR-a-ni), 116, 14; A.BA
E.DINGIR. '

Nabu-etir (APA.KAR-it), 116, 15.

Nabu-igdi-kina ? (4PA.SUHUS.ZI), 115, 8.

Nabu-nadin-aha (3PA.AS.PAP), 118, 13, rab
kisir.

Nabu-nasir (APA.PAP-ir), 116, 11 (rab daninu);

Nabu-sar-usur (PA-3ar,-PAP), limmu 104,
10, A.BA KUR, limmu; 108, 8; 128, 10,
fa Marqasi.

Nabu-$akip-fulmu (dPA-§4-kin-SILIM), 113,
12.

Nabu-8e-zib-a-ni (8PA-), 136, 1, rab alini.

Nabu-fum-lisic  (dPA.MU.GIS), 125, 36,
A.BA.

Nabu-8§um-rabi (4PA.MU-ra-bi), 128, 15.

Nabu-zer-iddin (dPA.NUMUN.AS), 116, 13,
SANGA.

Nabu-taqqinani (¢dPA.LAL-a-ni), 104, 15.

Nabua (9PA-u-a), 105, 10; 113, 7; 114, 11.

Na-na-?, 136, 26.

Na-ra-nu, 100, 11; 107, 20; 116, 15; 117, 14;
119, 14; 125, 27, DUMU Ninua; 127, 14;
136, 23; 139, 14.

(s21)
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Na-zi-i, 106, 6.

Netgal-ab-usur (UGUR.AD.PAP), 107, 21,
at4.

Nergal-aba-usur (UGUR.PAP,PAP), 113, 15.

Nergal-adaridu ((tUGUR.MAS), 124, 17; 127,
12,

Nergal-nadin-? (UGUR.AS.?), 131, 10.

Nergal-sar-usur (UGUR.MAN.PAP), 118, ¢’
envelope, limmu; 125, 34.

Nergal-8um-iddin(¢dMAS. MAS.MU.SUM),
103, 9.

Nergal-sum-ligir ((MAS.MAS.MU.GIS), 116,
12.

Nergal-sum-usur (UGUR.MU.PAP), 120, 9.

Ni-ni-e, 109, 3; 123, 3; 126, 2; 139, 2.

Ninurta-ab-usur (dAMAS.AD.PAP), 114, 2;
120, 4.

Palu-$um-ra-ba (BAL?-), 125, 30.

Qa-na-nu, 107, 30, fmma.
Qi-bit-A53ur, 101, 11,
Qi-sa-a-a, 138, 5.

Ri-ba-a-te, 100, 15; 120, 15; 123, I1; 125, 28,
DUMU Ninsa.

Rig-me-AS3ur, 138, 2.

Rim-ni-ilu (-DINGIR), 124, 2.

Rur-§ur-a, 131, 12.

Sa-ma-a, 101, 3; 112, 1, 7.
Sin-abhe-eriba (XXX.PAP.SU), 105, 9, limma.
Su-ba-a-a, 112, 6.
Su-u-ia-a, 138, 13.
Sal-mu, 113, 10; 136, 18.
Sil-Bél (GIS.GIG.EN), 101, 4.
Sa-la-I§tar-man-nu, 105, 1.
Samag-ab-usur (AUTU.AD.PAP), 114, 12.
Sama§-bél-usur (AUTU.EN.PAP), 101, o,
limmu.
Samag-ilisu (QUTU.DINGIR-§1), 138, 12.
Sam-si-ia-da-a, 105, 2.
Sar,-bi-ili-a-a, 109, 2.
Sarru-kena(MAN.GLNA), 131, 12, limmn.
Ser-da-la-a (4BU-), 139, 1.
Sulmu-ahhe (SILIM-mu-PAP.MES), 136, 25.
Sum-ma-ilu (DINGIR), 103, 2; 105, 4; 114, 8;
116, 3; 120, §5; Stm-ma-ilu, 113, 3; 119,
2, SANGA; 107, 7; 127, 5.
Stm-mu-ilu (DINGIR), 118, 1 (sartinu).
H
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Tab-ni-, 131, 11.
‘[ab-$ar-Nabu (DUG.GA.IMdPA), 114, 10;
125, 32.

Ti-ku-su, 100, 2; 109, 9; 117, 14} 136, 19;
139, 15; 140, I5.

BARBARA PARKER

Ululaia (mKIN-a-a), 128, 2.
Ut-du, 120, 8.

Ur-ni-i, 106, 18, rab felappai.
URU.SUM.DINGIR-a-a, 124, 17.

Za-za-ia, 125, 35, limma.

SELECTED VOCABULARY

vog¢i, (SUL.DU,) door keeper, 107, 21; 118,
12,

¢-da-nu, appointed period, 107, 12; 136, 15.
e-gir-te, in sa-bit e-gir-te, tablet, 125, 37.
elirtn, w-ty-r4, to repay a debt, 109, 4.

GID.GAB. 119, 11.
gi-za-ni-Su-ny, their fleeces? 131, 6.

bi-bil-t7, damages, 119, 5.
Fi-ri-si, ditch, 136, 3, 4.

IGI LU.GAL.MUMES, & SAL.E.GAL,
servant of the queen’s head cook, 139, 14.

il-ka-ka-te, a tax, 116, 2.

il-kn, a tax, 106, 26.

kamasuy, kam-mu-su pl., 128, 5; envelope, 3;
and restored, 123, §; 139, 5.

ka-rap-pi, fallow, 112, 10; 136, 13.

ka-s4, confinement, 140, 4; envelope, 5.

li-da-[ti-fu-nu], their offspring, 131, 5.

ma-’a-ti, 107, 6.
ma-ap-ri, the equivalent, 126; envelope, 3.
mar Sarri (DUMU.LUGAL.), 124, 4.

me-ri-fe, arable, 112, 10; 136, 13.

na-ab-li, stream, 106, 3.
na-me-ri, embankment?, 136, 5.

Ynappapu purasi (SIMUG.KU.GISKIN), 101,
envelope, 12.

qa-pu-ra-ni, graves?, 106, 5.
ga-ri-te, feast, 117, 2.
gi-sir-tn, a kind of debt, 124, 3.

vSrab alaniGAL.URU.MES),107, 2 ; Sz “Imgur-
Bel, 136, 2.

Wrab(GAL)ki-sir, 118, 13; 124, 14.

rab(GAL)Se-lap-pa-a-a, 106, 16, 18.

sa-ar-ty theft or fine, 115, 3; 118, 9.

si-ip-pi, edge, line, 136, 6.

“sar-tin, magistrate, 118, 1.

wi¢g UGU bit-a-ni, servant of the royal private
apartments, 101, envelope, 14.

Sa-par-ti, surety or pledge, 102, 6; 123, §5;
128, 5; 139, 4.

Saraqu, to steal, i-si-ri-gi, 140, 3, envelope, 3.

SE nu-sa-pi, straw tax, 136, 12.

SE.PAD.LUGAL., first quality grain, 116, 1;

117, 3.
$-ib-si, grain tax, 136, 12,

tamqarnDAM.GAR.) $a Iitar iz Arbela, 101,
I.

ta-ra-me in e farame, heaped up grain?, 107,
14; 112, 13,

UD-mu, used in connection with tax or
offering, 116, 1, 8; 117, 2, 9.

PLACE NAMES
(prefixed by URU unless otherwise stated)

Arbela(TATTAB DINGIR), 101, 2; kaspi fa,
113, 1; URUDU 44, 117, 2; feast of, 116,
7. \

Ar-gu-hi-na, 124, 1.

E.LU.SANGA, 112, 5.
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Im-gur-Bel(4BE.), 107, 2; 119, 3, 4.

RKar-mes, the ruined village? description or
name?, 106, 2.

Ni-nu-a; 13@, 8,7, NINA.KL; 125, 24, NINA,
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